
Háború és humanitás.
A nemzetnek a nemzet elleni örökös 

küzdelemben láthatjuk leginkább, hogy az 
Isten által az ember szívébe oly gondosan 
beleplántált eszme, a felebarát eszméje, 
mennyire elvesztette lassanként nagyságát 
és szépségét. A féltékenység, a bizalmatlan­
ság és a gyűlölet egyik népnél a másik el­
len, rendes tulajdonságokká váltak.

Kétségtelenül erre a tudatlanság is be­
folyt. Azt gondolták, hogy egyik országnak 
jólléte csak a másik hanyatlásának feltétele 
alatt létezhetik; ehhez járult, még a keres­
kedelemről alkotott téves vélemény, mely 
elhitette velők, hogy a földrészek egyikének 
gazdagodása a másiknak veszteséget ielent, 
— oly hiedelem, melynek már eredete is 
átok!

Az ismeretek terjedése megbolygatta 
ugyan ezt a tévtant és a népeket egymás 
hoz közelebb hozta, de valamint egyfelől 
nem mindent a tudatlanság okozott, úgy 
másfelől a tudomány sem tehetett mindent 
e tévedés eloszlatására és valamint a tudat­
lanság nem lett volna elég, hogy elszige­
telje egymástól a népeket és ne találták 
volna meg kölcsönös testvériségük érzetét, 
másfelől maga a tudomány még nem te­
hette az embereket érdekkapcsolat utján 
igazán és teljes szívvel felebarátokká. Az 
érdek és az értelem nem elég, hogy meg­
teremtsék azt az egyetemes testvériséget, 
melyet semmi külső ok nem ronthatott 
volna le vagy nem gyengíthetett volna meg, 
ha a benső és isteni a lap : a humanitás 
mindjárt kezdetben össze nem omlott volna.

A történelem első századaiban, egészen

közel az emberiség bölcsőjéhez, senkinek 
sem jutott eszébe kérdezni, ki az én fele­
barátom? Az emberiség egy vérből, egy 
emberpárból származván, a szó szoros ér­
telmében egy családot képezett. A vérsze­
rinti testvériség egy még szorosabb testvé­
riséget szült és annak az érzelemnek, me­
lyet humanitásnak neveznek, termő alapja 
a családi vonzalom volt. Az ember megta­
nulta szerelni az embert fiában, anyjában, 
testvérében és kezdetben minden felebarát 
egy egy atyafi volt. A családból nép lett és 
a népnek egyes tagjai önmagukat látták 
egymásban és szülők és testvérek gyanánt 
szerették egymást.

A közös eredet e benső köteléke so­
káig érezhető volt. Az ajkakon élő monda 
fentartotta az eszmét még akkor is, amikor 
annak emlékei elmosódlak. És az ős szokás, 
hogy minden embert atyafinak tekintettek, 
az elszigeteltség és szétszakadás hosszú ide­
jén keresztül is megőrzött a szív fenekén 
egy érzelmet, amelynek az emberek később 
a humanitás nevét adták.

A későbbi évszázadokban ez a nemes 
érzelem megváltozott. A családok fegyver­
keztek a családok ellen, az osztályok az 
osztályok — a nemzetek a nemzetek ellen.

Kezdődnek a háborúk, melyeknek leg- 
rettenetesebbje most szakadt reánk. A hu 
manítás magasztos eszméje nem volt képes 
megóvni tőle. Az önhittség, a nyerészkedési 
vágy győzedelmeskedett a humanitáson.

Mégis türelmesen viseljük a nagy csa­
pást; mert tudjuk, hogy az alázatos szívű, 
aki saját egyéniségét megszokta úgy nézni, 
mint a nagy mindenségnek igénytelen ki­
csiny részét, — életsoreának kedvezőtlen

változását, amit el nem kerülhetett, békén, 
türelmesen kell, hogy hordozza.

De ebben a nagyszerű türelemben, 
amelyet Hazánk minden fia, leánya a nagy 
időkben tanúsít, egyúttal meguyilvánul as 
a biztató tudat is, hogy a sors mostani kí­
méletlensége jövőre boldog örömök kutfor- 
rása lesz.

A holt hősök emlékezete.
A példa nélkül való hősies küzdelem, 

mely a világháború során az egyes harcte­
reken folyik s mely legjobbjainkat ragadja 
ki körünkből, hogy a nemzeti ügy mártír­
jaivá legyenek: talpra állítja az itthonmarad- 
takat kezdettől fogva, hogy itthon is meg­
vívjuk a magunk csatáját. Egyfelől, hogy a 
forrásokról gondoskodjunk, melyekből har­
coló fiaink további küzdelmeikhez újabb és 
újabb erőket merítsenek; másrészről, hogy 
a sebesülten és betegen hazakerülöket meg­
felelő ápolásban részesítsük s őket a polgári 
életnek ismét visszaadjuk.

Társadalmunk mindkét irányban bősé­
gesen kiveszi a ráaiát, az.iühomi küzdelmek­
ből. A 18 hónap során mindenkor helyt állt 
s teljesen méltó volt azokhoz a követelmé­
nyekhez, melyeket az itthon maradtakkal 
szemben szent ügyünk támaszt. Az itteni 
Vöröskereszt 8 Jóléti Bizottság, meg az 
üdítő állomás buzgó tagjai fáradhatatlanok 
mindenkor, amikor támogatásról, fájó sebek 
gyógyításáról van szó.

Hogy most mindezekről a tudott dol­
gokról megemlékezünk, a Jóléti Bizottság 
késztet rá, mely nemcsak az élőkkel szem­
ben gyakorolja hazafias kötelességeit, de

Egy Dap a Monte San Michelen.
Irta: F enyves Dániel.

II.

Eljő a dél. Erősen tűz a Nap. Csend min­
denütt 1 Elfogyasztja mindeuki szerény ebédjét. 
Ilyenkor a talián is csendes, ők is ebédelnek. A 
nyugalmat néhány olasz sebesült felhasználja; 
végső erejével bekúszik állásainkba, tudván, hogy 
ott irgalomra, szánalomra, ápolásra talál. Azok 
mesélnek részleteket átélt borzalmakról, gránát- 
tűzről, szenvedésről. — A jóllakott bakák fedezé­
keikbe bújnak, csupán a figyelők állanak a lőrés- 
nél, hogy minden mozgásáról az ellenségnek tu­
domást szerezzenek, mindent megakadályozzanak. 
A kis fedezékekben bodor, illatos cigarettafüst, 
pöfékelő pipa mellett megindul a szó a Hazáról, 
szülőről, kicsi gyermekekről, hűséges hitvesről, 
kedvesről. Előveszik a régi leveleket, talán szá- 
zadszor, ezredszer elolvassák s képzeletben repül­
nek haza a szeretettek mellé. Gondolatban otthon 
vannak.

Elfelejtik a háború borzalmait, hangzik a 
tréfa, az elfojtott kacaj. így tart ez délután 2—3 
^péig. A koncertet most a mi tüzérségünk vezeti 
be. Amint az első gránátok lecsapnak az olasz 
állásokra, futva menekülnek belőlük jobbra vagy 
balra. Ügyesebb lövészeink vadászatot tartanak a 
futó alakokra meglehetős eredménnyel. Néha-néha I

j
j feltűnik egy olasz repülőgép. Ilyenkor ismét meg­
szűnik az élet; aki a lövészárokban van, lelapúl, 
a többi elbújik a fedezékekben.

Amint kering, látni, ahogy feltűnnek mel­
lette, felette, köröskörül a tüzérségünk lőtte schrap- 
nellek fehér-vörös felhőcskéi. Utoljára is kénytelen 
megfordulni s visszamenni indulási helyére. Az 
ágyútűz folyik; de már annyira megszoktuk, hogy 
nem is vesszük figyelembe. A figyelők ügyelnek, a 
többiek kisebb csoportokban tere-ferólnek, sütké­
reznek a napon s ha az eső esik, ami különben 
igen gyakori, a fedezékben. A folytonos zúgásban, 
dörgésben lassan lefelé megy я Nap. Hűvösebb, 
hűvösebb lesz; előkerülnek a pokrócok, sátorlapok 
я beburkolózott embereket látni csak. Nemsokára 
beáll az alkony. Ekkor élénkül meg igazán a raj­
vonal. A futóárkokon utászok vonulnak fel, hogy 
az esetleg szétlőtt fedezékeket kijavítsák, a többit 
végig nézzék s megerősítsék a gyengébbeket. Tar­
talékszakaszok járkálnak, viszik a homokzsákokat 
az építéshez. Drótakadályokat hordanak, tölténye­
ket, kézigránátokat. Ilyenkor történik a leváltás. 
A pihent szakaszok, századok ilyenkor váltják le 
bajtársaikat, akik szenvedtek 3 —4 napig, s meg­
érdemlik a reájuk váró néhány napi pihenést. — 
Az emberek beburkolózva behúzódnak fedezékeik­
be. Az ágyútflz elhal, csupán néha-néha ló át a 
fejünk felett az olasz, hogy az utón feljövő trén- 
ben, municiós kocsikba^, málhás lovak között za- j 
vart okozzon. Azonban nem igen szokott sikerülni. <

A dörgést ember, állat egyaránt megszokja. A 
környéken csend, melyet az olasz figyelők szinte 
percnyi pontossággal történő lövései zavarnak meg. 
A fedezékekben a honvédek beszélgetnek, füstöl­
nek, sőt a zárt fedezékekben fütenek is, igv vár­
ják a vacsorát. Nyolc-kiienc óra felé az is megjő. 
A raj vonalmögötti dolinában (völgy) leszerelik a 
málhás állatokat s a tartalékszakaszok viszik fel 
a raj vonalba a jó meleg vacsorát. Rendesen főze­
lék nagy darab hússal a vacsora s felvételezést 
kapnak egész másnap estéig, miután ide napjában 
csak egyszer, este, hoznak enni.

Sajt, szalonna, bor, thea, jó fekete kávé ké­
pezik a másnapi élelmet. Kap mindenki fél ke­
nyeret, hogy néha megenni sem tu^ja. A vacso­
ránál ott vannak mind. Libasorban várják, mig 
reájuk kerül a sor. Talán a legkedvesebb perce a 
napnak, amidőn az ember a vacsorát kapja.

Jó étvággyal elfogyasztják; borát mindenki 
megissza s azután ki-ki nyugovóra tér. Csupán a 
megfigyelők állnak helyeiken. Elül a beszéd, elhal 
a szó, csupán az olasz figyelők puskáinak folyto­
nos »paccs«-csa hallatszik. A parancsnokok fe­
dezékeiből hangzik ki néha beszéd: a telefonon 
jelentések, parancsok jönnek, mennek. Előbújik a 
Hold s misztikus, ezüstös félhomályba borltja a 
tájat.

De mégis látunk jövő-menő alakokat, amint 
két sebesültvivő hordágyon visz valam it: a hatot­
takat
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örök emléket készül állítani azoknak a hő­
söknek, akik sebesülten vagy betegen Csák- 
tornyára, az itteni katonai kórházakba, ke­
rültek; de mert emberileg rajtuk segíteni 
nem leheteti, az itteni temetőben örök nyu­
galomra helyeztettek.

Az akció, melynek élén a Bizottság te­
vékeny elnöke, Hajós Ferenc dr. országgyű 
lési képviselő áll, már annyira előhaladt 
stádiumában van, hogy már csak a költsé­
gek előteremtéséről van szó, hogy a ma­
gasztos eszme konkrét Tormát öltsön.

A Bizottság már régóta foglalkozik a 
gondolattal, hogy a köztemetőben, megfelelő 
helyen, egy, a hősi halált halt kalóriák em­
lékezetének megfelelő síremléket állítson, 
mivégből már Gnädig Sándor fővárosi mű- 
szobrásszal is, ki jelenleg katonai szolgála­
tot teljesít, érintkezésbe lépett, aki az emlé­
ket nemesek megmintázta, de Tolazzi Dániel 
Csáktornyái építőmesterrel az építészeti rész 
tekintetében is megállapodásra jutott. Az 
emlék karakterisztikus részét a relief képezi, 
mely egy özvegy anyát abban a lelkiállapo­
tában szimbolizálja, midőn harcrakész fiától 
elbúcsúzik. Fia még mellette áll; de tekin­
tete már a távolban folyó küzdelmeket für­
készi. Az anya egyedül marad kis gyerme­
kével a karján. Lslkiküzdelme visszatükrö­
ződik arcán, mely végtelen fájdalmat, de 
büszke daccal párosult ’ elszántságot fejez 
ki. A relief mélyéu lepellel letakarva 
fekszik az asszony elesett férje, kinek kard­
ját már fia forgatja. így nyer az emlékmű­
ben jellegzetesen kifejezést a világháború 
főkaraktere: az apának, fiúnak együttes küz­
delme — a Hazáért!

w A hat és fél méter hosszú, 5 méter 
széles és 4 méter magas emlékmű mű kő­
ből épül; a 3 m hosszú és 2 m. széles relief 
pedig, melyhez 5 lépcső vezet, karrarai 
márvány, műkő és pelt9chachi homok ke­
verékéből készül. A relieffel ellenkező ol­
dalra karrarai márványból készült ugyanak­
kora sima lap kerül, melyen aranybetükkel 
az elhalt hősök nevei örökítetnek meg.

Hogy az emlékmű az igazi kegyeleten 
alapuló hazafias intencióhoz méltó lesz, ga­
rancia rá elsősorban Gnädig Sándor mű­
szobrász, akinek, mint n. Szász Gyula szobrász 
munkatársának, alkotását a Zrínyi-téren büsz-

Elszállítják a front mögé az elesett hősöket 
s mielőtt eltemetnék az anyaföldbe, tábori lelké­
szünk megadja nekik a végtisztességet. Azután 
eltemetik őket, fehér kis fakeresztet kap mind­
egyik a s ír já ra___forró ima száll értük az egek
Urához.

Mennyi hazaszeretetei, reményt, vágyat, hő­
siességet takarnak azok a keresztek! ők már bol­
dogok, dicsőek. Csendes nyugalomban, zavartala­
néi alus«zák örök álmukat az örök béke honában. 
A bajtársak, az otthoniak örök emléke kiséri, 
forró könnyeik teszik édesebbé, szebbé álmaikat, 
ők meghaltak. A legdrágábbat adták a Hazáért, 
az életüket Hálával, szeretettel gondolunk rájuk.

A raj vonalban csak a ügyelők halvány kör­
vonalait tünteti fel a holdsugár. A többi fáradtan 
hajtja f»'jét a kemény sziklára; szemükre édes 
álom borál. Álmodnak otthonról, kicsi gyermekek­
ről, szerető hitvesről, boldogságról. Mosollyal az 
ajkukon szunnyadnak, mig a reggeli első ágvú- 
dőrgés fel nem ébreszti őket békés álmukból: 
hogy újra kezdődjék minden, hogy ismét kezdjék 
élűiről a szenvedést, a borzalmakat.

De velünk az Isten ! El nem hágy bennünket. 
Győzni fogunk. Mert győznünk kell.

1916. nov. 4-én.

kén emelkedő Zrínyi-emlékoszlop hirdeti; má­
sodsorban pedig Tolazzi Dániel építőmester­
től is elvárhatják, hogy a tervezetben be­
mutatott emlékművet impozáns méreteiben 
megvalósítja. Amerikában és Németország­
ban tett tanulmányai és szerzett gyakorlati 
ismeretei s egyéb kész tárgyaiban is kifeje­
zést nyert ügyessége és müiziése joggal 
kelthetik fel bennünk a reményt,’ hogy az 
egész emlékmű nemcsak dísze lesz a teme­
tőnek, de hű kifejezője a mélységes haza­
fias gyászból fakadt hálának, melyet az em­
lékműben megszólaltatunk.

Miután a bizottság az emlékmű tekni- 
kai részén tulpsett, hátra van még annak 
finan9zirozása. Az emlékmű körülbelül 4000 
K-ba fog kerülni, mely Összeget természete­
sen ezentúl kell előteremtenünk.

Nincs kétség az iránt, hogy a pénz 
össze is jön! Hiszen Csáktornya és vidéké­
nek közönségéről van sző, mely áldozat- 
készségében határt nem ismer. Ez az áldo­
zatkészség most kétszeresen fog megnyilat­
kozni, amikor azok emlékének kegyeletes 
megörökítésére törekszünk, akik a Hazának a 
legdrágábbat: életüket áldozták fel s akikkel 
szemben, ha életöket megmenteni nem tud­
tuk, legszentebb kötelességünkké lett, hogy 
legalább drága emléküket őrizzük meg az­
zal, hogy azon a helyen, ahol dúló csaták 
után örök álmaikat alusszák, hős tetteiket, 
szent neveiket méltó szoborműben örökít­
jük meg!

S hogy ez valóra váljék, bizalommal 
fordulunk városunk ifjú hölgyeihez, akik 
mint máskor, most is zászlót fognak bon­
tani. Ez alkalommal is lebilincselő szere- 
tetreméltóságukkal hazafias lángra fogják 
lobbantani városunk polgárait, hogy a szent 
célra hazafias lelkesedéssel adakozzunk!
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—  Kitüntetés. Treiber Kálmán honvéd­
százados, a Csáktornyái lövéiztanfolyam ve­
zetője, ismételten kílüntetésben részesült, 
őfplsége a király ugyanis az ellenség előtt 
tanúsított vitézségéért ezúttal a vaskorona- 
rend 3 ik osztályával tüntette ki.

—  Kinevezés, őfelsége a király, Déri 
György őrnagyot, helybeli hadtápparancsno- 
kot, alezredessé nevezte ki.

— Kitüntetés. Molnár Károly csendőr- 
őrmestert, Mikulek Vida stridóvári lakos 
fiái, ki a keletgaliciai harctéren tábori csen- 
dőrszolgálatot teljesít, őfelsége a király ko­
ronás ezüst érdemkereszttel, vitézségi sza ­
lagon hordva, tüntette ki.

—  Házasság. Hirschmann Adolf Csák­
tornyái nagykereskedő lányának, Rózsikának, 
február hó 6 án déli 1 órakor, örök hűsé­
get esküdött Simái Imre hernádnémeti gaz­
dasági bérlő. A házasságkötés tanúi Wollák 
Rezső ügyvéd és dr. Wolf Béla orvos voltak.

—  Halálozás. Fischer Ignác 82 éves 
magánzó f. hó 11-én rövid szenvedés után 
elhunyt Kiterjedt rokonság gyászolja. Ma 
délután helyez к örök nyugalomra.

—  Meghívó. A Csáktornyái Szépítő 
Egyesület t. tagjai f. é. február 18-án vasár­
nap d. u. fél 2 órakor a nagyközség tanács­
termében tartandó közgyűlésére — ezúton 
is meghívatnak — Tóth István elnök.

—■ Virilisták névjegyzéke. Muraközben 
a legtöbb adót fizetők a következők : gróf 
Festetich Jenő (Zalaujvár) 42388, H rschler 
Miksa (Alsódomboru) 4342, Wollák Rezső 
(Csáktornya) 2210, Morandini Bálint . (Cs.) 
2041, Antonovics József (Cs) 1963, dr. Ko­
vács Lipót (Cs) 1803, dr. Szabó Elek (Al- 
eópusztafa) 1622, Szivonceik Antal (Cs) 1449, 
Deutsch Salamon (Cs) 1303, Heinrich Miksa 
(Cs) 1251, Fischer András (TÜ9keszentgyörgy) 
1251, Pethő Jenő (Cs) 1174, Hirschler Elek 
(Alsódomboru) 1164, Scheffer Rezső (Ce) 
1136, Meider Mór (Drávavásáihely) 1115, 
dr. Reményi Zoltán (Perlak) 1088, Filipich 
Lajos (Drávavásárhely) 1082, Hirschler Re­
zső (Alsódomboru) 1080, Imrey Ferenc (Kis- 
szabadka) 1023, Pecsornik Oltó (Cs) 982, 
Steinberger Teofil (Cs) 917, Hajas József 
(Cs) 916, Lobi Rezső (Cs) 879, ifj. Neumann 
Miksa (Cs) 868, Goriczai Péter (Drávavásár­
hely) 841, Singer Vilmos (Bányavár) 839, 
Hermann János (Perlak) 829, Rosenberg 
Rezső (Cs) 822 K.

—  Gazdasági magvak beszerzése. Fel­
hívatnak a Csáktornyavidéki Gazdakör tag­
jai, hogy akik I. minőségű gazdasági mag­
vakat óhajtanak beszerezni, egyszerű leve­
lezőlapon jelentkezzenek a Csáktornyavidéki 
Gazdakörnél. A gazdakör elsőrendű lóhere 
és lucernamagvak beszerzését biztosította a 
kör tagjai részére, azonkívül gyümölcsoltvá­
nyok és díszbokrok is rendelhetők a gazda­
kör utján. Jelentkezni lehet február hó végéig.

— A Csáktornyavidékí Gazdakör a há­
ború dacára is tagjai részére a legjobb mi­
nőségű gazdasági gépek vásárlását közvetíti, 
így a gazdakör tavaly is számos Columbia 
kultivátor, Vipán- és Rapid-daráló, morzsoló, 
szelelő-rosta, konkolyozó, szecskavágó gépet 
a legjobb minőségben közvetített. A gazda­
kör tagjait ezúton is felhívjuk, hogy gazda­
sági gépvásárlásaiknál a kör véleményét és 
segítségét bizalommal vegyék igénybe.

—  Adakozás. Gold Ferencné Csáktor­
nyáról a Vöröskereszt egylet Csáktornyái 
fiókjának 10 koronát volt szíves küldeni. 
Fogadja az elnök szívélyes köszönetét.

—  Uj állomási elöljáró. A Muraszerda- 
helyen halálozás folytán megüresedett elöl­
járói állást betöltötték Az állásra Hartmann 
Lajos dadi állomási elöljárót helyezték át.

— Tánctanfolyam. Salgó Rózsi tánc- 
művészeti iskoláját f. é. február havában 
megnyitja. Elsőrendű művészi oktatás min­
den modern táncban. Ritmikus torna, plasz-
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tikus testképzée (Dakroze irányzata szerint), 
esztétikai táncnevelés. Külön gyerrnekkurzus 
(4 évestől kezdve). Beiratkozni lehet naponta 
Strausz Sándor üzletében Csáktornyán.

— Sorozás. Annyi már biztos, hogy a 
tavaly hozott törvényből kifolyólag a 18 
éveseket az idén is sorozzák. Így az 1898- 
ban született legfiatalabb népfölkelők szem­
léje február havában lesz, úgy hogy ezek 
tavasszal már be is vonulhassanak. Való­
színű, hogy a 21, 22 és 23 éves sorozókö­
telesek is, akik eddig még csak egy vagy 
két izbeD voltak állításon, szintén előállít­
tatnak. Ha ezek közül valamelyik harmad- 
Ízben is alkalmatlan, B. alosztálya népföl­
kelő lesz belőle s mint ilyent tartják nyilván.

— Á rak  maximálása. Február 16 ától 
március hó 15 éig bezárólag lép életbe a 
disznózsír, szalonna és sertéshús maximálás 
ceökkenő skálájának alispán által megálla­
pított harmadik fokozata. Eszerint Zalavár- 
megye egész területén s igy Csáktornyán is 
az olvasztott disznózsír kilogrammja 620, 
háj és egyéb olvasztatlan nyers disznózsíré 
5 90, friss nyers szalonnáé 5 50, sertéshúsé 
340, füstölt karajé 5 50, füstölt lapockáé 
550, füstölt oldalasé 510, nyers sonkáé 
640, főtt sonkáé 7 70, húsos kalbászé 4 70, 
disznósajté 4 30, párisié 510 K. Minden 
megjegyzés nélkül közöljük ezen hivatalos 
adatokat azzal, hogy min. rendelet szerint 
a fentemlített fogyasztási cikkeket tilos drá­
gábban árusítani. Aki e tilalmat megszegi, 
kihágást követ el és két hónapig terjedhető 
elzárással és 600 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntetendő. Azért mégis csodá 
lattal konstatáljuk, hogy a disznóhust a 
maximálás dacára ebben a félhónepban a 
maximált 3 70 К helyett 480  К-ért árusí­
tották. Kiváncsiak vagyunk, hogy a mostani 
maximálásnak lesz-e nyoma a sertéshús ára 
tekintetében! Úgy halljuk, hogy a közigaz­
gatási hatóság a maximált árak jegyzékét 
a mészárszékekben ellenőrzés céljából ki­
függesztett.

— Az öregek bevonulása. A Bevonu­
lási hirdetmény szerint az 1870—72. évben 
született és besorozott népfölkelők február 
28-án, az 1865—67. évben születettek pe­
dig március 3 án kötelesek bevonulni. Az 
ezúttal kimaradt 68 és 69-beliekre vonatko­
zólag utóbb intézkednek. A népfölkelők a 
jelentkezés napján délelőtt 11 óráig kötele­
sek jelentkezni. Mindenki lábbelit, evőesz- 
közt, gyapjú alsónadrágot és harisnyát tar­
tozik magával vinni. Ezek értékét, használ­
hatóságuk esetében, a kincstár a bevonu­
l n a k  megtéríti.

— Népesedési statisztika. S zü le ttek : 
Neumann Gizella, Wéber Ferenc, Verbanics 
György, Kolmanics Antal, Varga János. — 
M e g h a lt a k :  Potocsnyák Károly (2 h) 
Lejlmann György (27 é.), Zdacsek István 
(27 é), Kerman Antal (25 é), Kösz Bor­
bolya (7 é), özv. Weller Bertalanná (79 é.), 
Grész László (66 é.), Léderer Henrik (26 é.), 
Mines Rozália (18 é.). Tkalcsecz Mária 
(И  n.), Tkalcsecz Éva (12 n), Mikuhcs 
Imréné (67 é). — H á z a s s á g o t  k ö tö tt: 
Antal Gyula és Lendvai Rozália.

— Évi mérleg. A Csáktornyán székelő 
Muraközi Takarékpénztári megküldött 35. 
évi vagyonkimutatása és évi mérlege a kö 
vetkező adatokat tartalmazza: Váltó számla: 
1878182 72, kötelezvény számla 351079, 
különféle adósok számla 19096 86. érték­

papír számla 152682 50 К slb. A 2470715 69 
К vagyonnal szemben 241678946 К te­
her áll (részvénytőke 300000, tartalékalap 
200000, rendkívüli tartalékalap 12000, be­
tét 168038846, takarékbiztüsttáei belétek 
15127, viszleszámílolás 134422, gyűjtő 55680 
К stb.), s igy az év tiszta nyeresége 53926.23 
K-ra rúg. Részvényenként 50 К osztalékot 
fizet a takarékpénztár, tartalékalap gyarapí­
tására 6000 К-t, jótékony és közhasznú cé­
lokra pedig 1000 К-t fordít.

—  Szeretetadományok csomagolása. A
mostani tömeges szállítások közben tőképp 
a postai szállítólevelek gyakran elvesznek, 
és igy a szeretetadományok küldője — ada­
tok hiján — megállapítható nem lévén, ré­
szére, adományáról, elismervény sem küld­
hető. A Hadsegélyező Hivatal átvételi külö­
nítménye erre való tekintettel kéri a szere- 
tetadomány csomagok föladóit, hogy minden 
egyes postai vagy vasúti csomag (láda) bel­
sejébe helyezzenek egy a löladó nevét és 
lakóhelyéi, a föladás napját, a küldemény 
nemét és mennyiségét föltüntető jegyzékei. 
A jegyzék alapján aztán pontos elismervényt 
állíthat ki a Hadsegélyező Hivatal a föladó 
részére.

—  Felbomlott a malmok lisztszállítáei 
szerződése. A hivatalos lap kormányrende­
letet közöl, mely szerint minden malomvál­
lalat, továbbá minden gabona és lisztkeres­
kedő az összes nála található és bármilyen 
rendeltetésű gabona . kukorica- és lisztkész- 
letet tebruár 8-ig a Haditermény részvény- 
társaságnak bejelenteni tartozik s azokat 
közszükségleti célokra rekvirálják. A rekvi- 
rálás Csáktornyán is megtörtént.

— .Tévedés azt hinni, hogy a torok önma­
gától is végez mindenféle huruttal, rekedtséggel, 
influencával, köhögéssel stb. — A gyógyulást ok­
vetlen elő kell segíteni egy nyálkaoldó, köhögést 
csillapító, gyógyító szerrel és ilyennek van elis­
merve az orvosilag ajánlott Feller-féle »Elsafluid«, 
melyből 12 üveget bérmentve 6 koronáért küld 
Feller V. Jenő gyógyszerész Stubica Centrále 124 
sz. (Zágrábmegye). — Ugyanitt kell rendelni az 
enyhe hashajtó hatású »Elsapilulákat« is, melyek­
ből 6 doboz 4 К 40 f. — Minden jó házban ott 
kellene lennie ennek a két kitűnő szernek.

—  Szélhámosság a vítézségi érmekkel.
A közös hadügyminisztérium rendeletet adott 
ki >a kitüntetések jogtalan viselése« ellen. 
A rendelet szerint »a hadügyminisztérium­
nak tudomására jutott, hogy katonai szemé­
lyek jogosulatlanul viselnek vítézségi érme­
ket, illetve éremszalagokat, hogy ezzel het- 
venkedjenek, vagy hogy hihetetlen elbeszé­
léseiknek a maguk körében nagyobb nyo- 
matékot adjanak« Ennek megakadályozása 
céljából minden katonának minden igazoló 
iratán rajta kell lenni annak is, hogy az 
illető katona milyen éremnek a viselésére 
jogosult. A szabadságolási iraton, az úti iga­
zolványon, kimaradási engedélyen, stb.-in 
szintén fel kell tüntetni a katona esetleges 
kitüntetéseit

—  A katonasirok gondozása. A közös 
hadügyminiszter rendeletet adott ki a kato 
nák sírjainak gondozása ügyében. A rende­
let szerint valamennyi hadteslparancsnokság 
területén egy-egy »hadisir felügyelőséget« 
szerveznek, mely ellenőrizni fogja, hogy a 
katonák sírjait nem hanyagolják-e el?

— A 8 Órai Újság lapkiadó részvény-
társaság az e hó 2 án Budapesten tartott 
rendkívüli közgyűlésén alaptőkéjét félmillió 
koronára emelte fel

A részvénytársaság igazgatóságának tag* 
jaivá megválasztanak: báró Dániel Gábor 
belső titkos tanácsos, országgyűlési képvi­
selő (elnök,) dr. Lukács György belső titkos 
tanácsos, országgyűlési képviselő (alelnök), 
dr. Siegescu József egyetemi tanár és or­
szággyűlési képviselő, Zsolnay Miklós főren­
diházi tag, Gunszt Miklós, dr. Gerő Vilmos, 
Székelyhidasi Sebestyén Dávid és dr. Nadá- 
nyi Emil. A felügyelő bizottság uj tagjaivá 
megválasztanak: Pirkner János ny. minisz­
teri tanácsos, országgyűlési képviselő, Sze- 
pesházy Imre országgyűlési képviselő és dr. 
Pokoly József egyetemi tanár.

— A »Vasárnapi Újság« nevezetességei a 
bolgárok harczteréről s a görög határról való 
felvételek, melyeket a lap oda kiküldött tudósítója 
hozott onnan. Kiváló érdekességek a repülőgépek­
ről készült felvételek is, a milyenekben hasonlók 
még eddig nem voltak a magyar sajtóban látha­
tók. Szépirodalmi olvasmányok: Lakatos László 
és Heyking grófnő regénye, Szőliősi Zsigmond tár- 
czája konstantinápolyi utjából slb Egyéb közle­
mények : Mirko montenegrói herczeg arczképe 8 
a rendes heti rovatok. — A »Vasárnapi Újság« 
előfizetési ára negyedévre öt k o ro n a , »Világ- 
króniká«-val együtt h a t  k o ro n a . (Budapest, IV. 
kér., Egyetem-utca 4.)

—  A hadsereg részére vásárolt lovak 
ára. A honvédelmi miniszter körrendeletét 
intézett a törvényhatóságokhoz, amelyben a 
maga részéről is megállapítja, hogy most a 
háború második évében a lovak értéke már 
nem a mozgósítás folytán beállott áremel­
kedés, hanem a lóállomány nagy csökkenése 
és igy e részben a kereslet és kínálat vi­
szonyának természetes és lényeges megvál­
tozása folytán tetemesen magasabb annál 
az értéknél, mely a háború elején fennál­
lott. Éppen ezért elrendeli a miniszter, hogy 
február 15-től kezdve, valamint a háború 
tartama alatt még bekövetkezhető újabb ló­
osztályozás alkalmával, a lovak értékének 
megállapításánál a mai tényleges forgalmi 
(piaci) lóárak vétessenek figyelembe és te­
kintettel arra, hogy most a foganatosítandó 
osztályozásnál szabványosnak tekintendő 
árak nem fognak megállapíttatni és közzé­
té te li valamennyi alkalmasnak osztályozott 
ló értéke becslés utján állapíttasék meg.

—  Az ezüst- és papírpénz. Az Oszt­
rák-Magyar Bank a jövőben megszorítja a 
kélkoronás papirjegyek kibocsátását és le­
hetőleg katonai szükségletekre fogja őket 
korlátozni. A bank a polgári szükségletet 
ezüst kétkoronásoknak fokozottabb mér ék­
ben való kibocsátásával akarja fedezni

Szerkesztői üzenet.
Fenyves Dániel, harctér. Érdekes tárcájára 

csak most kerülhetett sor. Nagyon szorgalmas munkatár­
saink vannak a harctereken, akik színes tárcáikban beszé­
des sorokban várolják a rajvonalban küzdő hősök napjait, 
szenvedéseit, dicsőségüket. Ez az oka, hogy az ön novem­
beri küzdelmeiről csak ma számolhattunk be. Persze azóta 
is sok megváltozott ott. A rag/ogó színes természetet a va­
kító fehér hólepel váltotta fel. De az mit sem von le az ön  
hőskölteményének az értékéből, melynek minden egyes bőse 
glóriát vált ki hálás szívünk mélyéből. Újabb becses külde­
ményeit is közöljük. Köszönet értük. A kért lappéldányokat 
máris menesztettük. — L u k ác s L a jo s , hadikórház. 
Karinthiai fronton érdekfeszitő haditárcáját szívesen hoz­
zuk. örvendünk, hogy már gyógyulóban v an ! — Lázár  
A la jo s ,  h a r c t é r .  Kesergő versét mai számunkban kö­
zöljük. De csak az egyiket. *Egy hős honvéd halálára« 
verse csonkán érkezett. írja le újból a küldje be pótlólag, 
hogy közre adhassuk.



Mir na bojnom polju.
Növi ministerpredsednik vu Rusiji. - Talijani su vu strahu. - Tálján, 
pák enfflez su se posvadili med sobom. - Nemski zrakoplovi ober Eng- 
lezke i ober Saloniki ja. - Nasi neprijatelji bi nas radi vu gospodarstve- 
nih poslih preobladati. - Nase oranice dobro stojiju. - Enver basa iz Egjipto- 
ma vun hoce stirati Engleze. - Kuliko kosta boj? - Velika bitka vu Me-

zopotaniji. - Napreduvanje vu Albaniji.

)M  stojimo sa bojnom polju?
(M. J .)  Na bojnom polju je vu prod- 

lim tijednu svigdi veliki mir viadal, samo 
vu zraku au luftbaloni, pák replani svoje 
posle obavljali na 2alost nádim neprijateljim.

Da su neprijatelji nádi tiho bili, pák 
zapostavili svoje navaljivanje, tomu su zro- 
ki oni zgubiéki, kője su rusi i taljani od 
nas dobili. Rusi su kre Bessarabije stojezer 
vojnikov izgubili vu ovih bitkah, kője su 
vu mesecu januaru sami sebi zrokuvali, 
kajti su hoteli prek nadih dekungah vdréti. 
Vezda si moraju svoje izgubljene regimente 
s novimi vojniki nadomestiti, ako hoCeju 
opet navalu poCeti, pák svoju veliku sramo- 
ta malo popraviti. Ali to nebude idlo tak, 
как si rusi misliju, ar jih nádi vojniki 
a jakom dudom i s nabitami pudkami 
Cekaju.

Vu Rusiji se je ministerpredsednik Sas- 
sanov zahvaliti moral zbog zloöeste njegove 
politike. Na mesto njega je ruski car Stür­
mer zvanoga politiCara imenuval za pred- 
sednika ministarstva. I ov növi minister­
predsednik je za to, da bi tabor dalje trajal.

Talijani su takaj mirni bili vu prodlim 
tijednu. I to ima velike zroke. I njihovi 
zgubiCki bili su strahoviti, как smo vre to 
pisali. Izvan toga su se jako prestradili, gda 
au zaCuli, da je Crnagora, pak polovica AI 
banije vu nadih rukah dodla. Vezda vre jav- 
Ceju talijani, pak bi se radi pomirili, ar su 
vu strahu, da budemo mi poCeli navalu na 
njih, pak i to znaju, ako bumo mi poCeli 
kaj, to bumo i sreCno zvrdili. Vezda bi tab 
jani z drage volje prijeli iz nadih rukah 
ono, kaj smo jim dati hoteli, ako bi vu 
mini ostali. Ali vezda je vre tomu k’onec i 
kraj. Mi jim niti mekotu zemlie nedamo iz 
nadih ju2no-tirolskih zemljah. Nasuprot bo 
demo brzCas mi od njih odzeli dost veliki 
falat zemlie i morti i Veneciju, я kojom ae 
oni tak jako dtimaju. Toga se moremo jo* 
doCekati

Znamenito je, da se je tálján, pak eng- 
lez, koj jih je na boj natental, med sobom

posvadil. Taljani su do vezda lapora od eng* 
leze dobivali. Englez neCe taljanom lapora 
dati predi, dók ovi dvestojezer vojnikov ne 
podleju vu Saloniki na pomoC englezkoj, 
pak francuzkoj vojski. Taljani to neéeju 
napraviti, ar ako bi 200 jezer vojnikov od­
zeli od svoje vojske, koja pri nadoj granici 
stoji, onda bi njihova vojska prealaba pos­
tala prama nadoj vojski. Zbog toga je eng­
lez srdit na taljana, a taljan na njega. Izvun 
toga taljanski puk vnogo strada. Nema ni- 
kakvoga dohodka. Do vezda je vnogo Ijudst- 
va vu Taljanskoj iz toga 2ive'o, da su nada, 
pak nerndka gospoda stare taljanske varadé 
pohadjala, pak vnoge millione potrodili pri 
njim. Vezda nigdo ne putuje vu Talijansku. 
Iz Talijanske smo dova2ali pomeranCe, le- 
munije, fige, cvétje, pak kajkakve drugeju2- 
ne stvari. Vezda nam nikaj nemreju pro- 
dati zbog tabora. Ovi ljudi, koji su do vez­
da, tak rekuC, od nas 2iveli, izgubili an avo- 
jega najboljdega pijaca : Magjaraku, Austriju, 
pak Nemdku. Ovi su svi vu nevolji, pak 
zbog toga nemirni.

Bo2ja kadtiga jih ie vre dostigla. Bude 
za malo vréme jod vekda kadtiga dodla na 
taljana, koj je svoju dudu englezu, pak 
francuzu prodal, vu tern ufanju, da bude 
od nas po neistinakim putu Tirols, Triest«, 
Gőrca, Istriju, Dalmacíju, Fiumu, pak célo 
nade morje odzel. Vezda je previdel, da to 
neide tak lehko, nasuprot je on sam vu 
pogibelji i bude brzéas tuliko izgubil, kuli­
ko je on od nas odzeti hotel..

Bog je Bog! Pak onda bo2ja praved- 
nost je bo2ja pravednost!

Javili smo vu zadnjem broju nadih no- 
vin, da su nemdki luftbaloni nad Pari2 do* 
leteli, bombe doli hitali, Velike kvare i ve 
liki sjrah zrokuvali francuzom. Izvun Pari- 
2a su nemdki luftbaloni i Englezku poho- 
dili vu prodlim tijednu. Iz luftbalona h Ce 
ne bombe ^aklale su 59 osobah, a oranile 
105 perdonab Predrle su dvé cirkve, 14 
bi2e i jednu fahriku porudile. Ov isti tije- 
den su nemdki zrakoplovi pri Salonikiju 
takaj velike kvare napravile med francuz- 
kom i englezkom vojskom, koje su si pris-

vojile ovoga grókoga varada, da bi cdonut 
na nade, pak na bulgarske vojske mogle 
vojuvat Ima jih tarn do 250 jezer od ovih 
vojnikov. Ali to bu premalo za njih, ar se 
bulgarska, pak lurska vojska spravlja, 
da jih odtira od onud, koje vojske su dosta 
jake za engleze, pak za francuze.

Nadi neprijatelji su do vezda svigdi 
zgubili vu taboru. Izgubili su vnogo vojni­
kov, vide orsagov i vnogo drugih zemljah. 
Vezda na to raCunaju, da budu nas vu gos- 
podarstvenih i trgovaCkih poslah nadvladali. 
Ali budu se í tu vkanili. Hvalja budi Pre- 
vidnjemu, nade magjarske oranice su nam 
tuliko 2itka dale, da ne samo mi imamo 
svagdadnjega kruha, nego snr.o mogli i Aust- 
riji i Nemdkoj dosta zrnja dati za kruh, 
koji su nam dobro platili za ono, kaj smo 
jim prodali.

latina je, da su vu Magjarskoi i vu 
Slavoniji vu vnogih méstih oranice prazne, 
ar zbog nepovoljnoga vremena i zbog na 
polju stojeCe vode ne smo mogli posejati 
nade oranice. Nego, ne je to velika pogibelj, 
ar как je dokazano, od sto mekot zemljah 
samo 20 mekotah ne je posejano. A kaj je 
posejano, to dobro stoji. Ako bude na pro- 
tuletje dobro vréme, bude se i ono ostalo 
20 percentov oranice posejalo. Zbog toga, 
ako bude gospodin Bog i na dalje s nami, 
— pak zakaj nebi bil ? — i ako bu tak, 
da budemo dobru 2etvu imeli, onda se ni­
kaj nebojimo od nadih neprijateljah.

Ipak, nada i nerndka vlada je raöuna- 
la i na to, da nebumo dobro 2etvu imeli, 
zbog toga su dodle naredbe od kormana, 
da treba s krubom i melóm dparati. Pak i 
dpara svaki dober domorodec! Boljejenap- 
rej gledati vu svaőem, nego potlam gladu- 
vati, pak s lem i tabora zgubiti.

Miálenja vu vremenu tabora.

Du2nost nam je draga bratja vojniki, 
da bran»mo svi zajedniCki. kaj je pravo. a 
to je uzvidena nada vera rimo-katoliCka. 
Za jedno takaj. da Cuvamo preuzvidenog
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nam kralja, Ferenca Joiefa i domovinu na 
Su Magjarsku.

Dragi Bog je stvoril nebo i zemlju, 
ptice, ribe, i sve 2ivine na ovoj zemlji. A 
Cloveka na svoju spodobu i priliku i njemu 
dal slobodnu volju, da s lem vojuje vu 
ovom zemeljskom Éivotu, da si stem pri- 
bavi ili 2ivot, ili propast, poslje ovog ze- 
meljskog 2ivota.

Za to etoga draga bratja vojniki, nes- 
mimo zdvajati, najmre nad ovim straSnim 
europskim ratom. JoS je i vezda on isti 
Gospodin Bog vu nebu vu svojoj svezmo2- 
nosti, koji je  bil i vu starih vremenah pri- 
je nas, gda su harcuvali kralji vu progonst- 
vu vere, ali su ufanje stavili vu svemogu- 
éega Boga. Ono vréme, kad su se skupile 
kriáarske vojske, najmre postavili su ufanje 
vu jakost svétoga kri2a, i Bog je dal, da 
su nadvladali neprijatelja. Takaj sveti La- 
dislav kralj, preporuéi se pod obranbu bla- 
2ene device Marije i zadobil po zagovoru 
jakost, da je obladal neprijatelje.

A eto eada ljubezni Citatelji, takaj dra­
ga bratja vojniki, sada su na doSla ona 
vremena, od kako je predragi naS zveliéi- 
telj. JezuS kristuS bla2enoj Margaréti, odkril 
svoje presveto puno ljubavi serdce, kad je 
rekel : hoéem, da se Stílje med ljudima.

Za to neprezrimo ovo puno ljubavi 
serdce, neg ga punim zaufanjom molimo, 
naj ono puno ljubavi i Sara, napram gréS- 
nőm őloveCanstvu, da obrani i Cuva vojs­
ke od neprijatelja domovinu Magjarsku.

íz toga draga bratja vojniki s jakim 
íaserdca privinimo, к presladkom serdcu 
JezuSa, tér ga s pravim ufanjem prosimo 
za njegvu svétu miloSéu, naj se smiluje, 
tér podeli 2eljeni mir, — da ua skoro bi 
prestalo toliko krvi preljévanja.

Da tolike majke neplaéeju vise za evő* 
jih sinov a nekoje ne tuguju evojih opalih 
na boinom polju. Sestra plaée bratca, opla- 
kuje 2ena svojeg milog i dragog si para.

Vnogi pák otec gleda svojega vu tudji 
zemlji zarobljenog sina, 2ena svojega toliko 
oöekivanoga si para.

Kak da gledam, svi, svi tugujemo, ali 
i svi 2arkim serdcem i s tvrdnim ufanjem 
prosimo Majku JézuSevu bla2enu devicu 
Mariju, naj se ona moli za nas gréSnike 
pri svojim sinu JezuSa, da odverne óva 
teíke bice od nas.

Da bi mogli otec, majka svojega sina, 
sestra brata, 2ena svojega ljubeznoga tova- 
ruSa videti, a one tugujuCe, svoie zarobljene 
Pare, videti i tnk vsi s jednim glasom pres­
veto odiéeno puno ljubavi serdce JezuSa, 
Gospona naSega na узе véke vekoma hva- 
Hti i diéiti.

K ó d já n  M ihálj kisbiró.
Kisszabadka.

Csáktornya, 1916. február 13-ga.

Kak su skoöili s Nikitom.
Montenegrovski ministerpredsednik slu2 

benő je zgovoril, da Montenegro samo onda 
je privolila vojuvati proti Austria Magjarski, 
kad je od Russije oőivestno obeéano bilo, 
da dosta municije i stroSka dobi. Russija je 

zderftala svoju réé i ostavila je Monte­
negro. Poleg toga veliki glad i ostrak-mag- 
jarskih Cetah Stuki Sírom su reztepli 
roontenegrovskoga Serega i moral se je 
predati.

Od montenegrovskoga razoru2anja i 
как su silóm srbom odvlekli Nikitu, iz Cet-

tioje ova prijava je Icfila :
Antant je previcfel, kad je Montenegro 

dőli déla oruije, da se vise nemore braniti. 
One ladje kője su atndka vozile, ostrak— 
magjarske torpedo ladp eve su potopile. Gáli 
montenegrovski Seregi narod pred tém je 
stal, da od glada pogiie, ako зато  joS ne- 
koji dán bude Cekal neder.e dőli oruije. 
Kad je kralj na glai dal antantu svoju 
misei, ovak je govoril

— Némamo kaj jesti, moramo dőli 
deti oru2je. Ako vi zmte как nam pomoé- 
ti, onda nam pomorite

Antanta diplomatiSi né su znali na 
öve rééi nikaj odgovorti, morali su к tomu 
prevoliti, samo to su zahtévali od Nikite, 
da vu pismenim naj da privolu svojem ge­
nerálom, da aiobodni i po oru2anju s ’o- 
bodno dalje vojujeju. Píikita je na to ovak 
odgovoril :

— Pi9mu nedam. Moja moé je i tak 
veC prestala vu ovim orsagu, né sem ja 
véé kralj, nemorem ja véé nikomu zapo- 
védati, moji generali véé sdavnja tak 
délaju, как sami hoőeja.

Nikita kralj zadnje vréme véé je Cisto 
spotrti bil. NegdaSnja njegva pamet i oStro 
mislenje ostavilo ga, truden stari élovek je 
nastal.

Pod célim boju Xénia zvana njegva 
lediéna Cer ga je ravnala. Xénia hercego 
vicu i kraljicu véé su antanta dipiomatuSi 
predi spravili nekam, kralja i Peter hercega 
pák su vu Skutari odvlekli, tak su mislili, 
da tarn barem je doli del oru2je, a talijans- 
ко т  pomoéjom du2e vremena se bude то  
gcl deriati. Kad su antanta diplomatusi pre- 
vidli, da talijanska pomoé nemore za vre­
mena dojti, nekoja jezer gladnoga i podra- 
panoga srba i montenegrovca pák nemore 
zabraniti to, da ostrak-magjarske éete nebi 
ulazile vu Skutari, svi su skoéili iz varasa. 
Samo francuzki konzul je ostal tam. Fran- 
cuzki konzul s célom moéjom se je trsil, 
da Nikitu i njegvo familiju vu ruke dobi i 
tak moguéen bude sve skup vu Francuzku 
poslati. Vu rukah mu je véé bil Nikita kralj 
i Peter herceg. Danilo kraljié je ovu vréme 
véé vu Svajcu bil, Mirko herceg pák vu 
Podgorici prék Skutari mlake vu jedni vilii 
se zaderZaval. Pokehdob pák je Nikita 
kralj niti vu nikakvo íme néje Stel Mirko 
hercega vu Skutari pozvati, francuzki kon­
zul jednoga foliSnoga lista napravil, podpi- 
sál je Nikitu i poslal je Mirko hercegu, s 
kojim je sina vu Skutari pozval, da skup 
bude s otcom.

Onu nőé je veliki viher bil na Skutari 
mlaki. Koj je lista nesel vu vodu sejepre- 
hitil i vtopil se je. D*kle list néje doSel 
Mirko hercegu vu гике. Так se je anda 
pripetilo, da francuzki konzul Mirko hercega 
vu Montenegri je moral ostaviti.

DoSla je zadnja vura : francuzki kon­
zul néje mogel du2e éekati, ako je né Stel 
naSim éetam vu ruke dojti. Na pol nago- 
voril. na pol pak je presilil staroga kralja 
i Peter hercega, da moraju s njim iti. Vu 
San Giovanu di Medua su odiSli, odonud 
pak na jedni talijanski ladji vu Brindisi. Drugi 
dan su naSe Cete ulazile vu Skutari.

Naflim je zapovédano bilo, da naj po 
iSCeju Nikita kralja i kakti s vladarom sko- 
jim m«r hoCemo sklopiti, najlepSe i najpoS- 
teneSe naj baratuieju. Preiskali su céloga 
varaSa, vu svaki h>2i su bili, jerbo né su 
Síeli veruvati, da Nikita nebi bil vu varaSu.

»MEDJMURJE« ______________________
Stanovniki takodjer su tak mialili, da kral) 
je jod vu Skutari varadu. Samo *%> nekoji 
dau, kad su svako luknju pregledali, vu« 
mirili su ее, da Nikite néga vu albanskim 
varadu.

Najbolje je lanemito vu céli kapitular 
ciji, jeden list. Kapitulaciju januara trinajs- 
toga je odluéil Nikita vu Cettioje. Vu glav« 
nim varaSu taki drugi dao, tojest januara 
Cetirinajstoga Nikita je lista pisai Ferenc 
József austrianskomu cesaru i magjarskomu 
kralju, vu kojem как jedno déle se apriCa- 
va, da njega su arbi vu boj natirali bei 
njegvoga nakanenja, ali nigdar je né poia- 
bil, da как тога naSega kralja poStuvati i 
njemo, как déte zahv&len biti. Sad vu njeg­
vo milost dene tak sebe, как i  célo fami­
liju, naj napravi s njimi, kaj hoée i kaj po­
leg svoje mudrosti more.

Ovaj list ka2e najbolje, как je Nikitu 
niegva oStra pamet ostavila, jerbo taki, как 
je lista poslal, antantu se je dal vu ruke i 
ostavil je glavni varas i taki je vu Skutari 
se préséül.

Sad opet se je oglasil Nikita kralj, za- 
kaj je morala Montenegro propasti. Nikita 
na novoma ovak to prepoveda :

— Montenegro je siromaSen orssg, pol- 
ja néma. Od poéetka bója mali orsagdevet 
milljunov duga je imel. Ov dug pod bojom 
na sto milljunov je gori skoéil. Za stroSek, 
kaj je antant Montenegri poSilal, sve su 
z^otovami penezi morali platiti i к tomu 
zlatom i srebroro. Kad su véé banjke ni­
kaj né vrédne bile^ Nikita' je opet opome- 
nul antanta, da na) mu sad daju nekoji 
mllljun napré od onih penez, kaj su т о  
obeéaü, da mu posudiju. Antant je  na ovu 
proSnju najedenput gluhi i némi postal. Or- 
sag zadnjo vréme véé nikakvo pomoé néje 
dobil i vu najvekSi sili, del je doli oro2je.

Dakle zabadev kreéi antant, da je Ni­
kita céloga saveza izdal, kad je kapituléral. 
Nikita je spameten i lukav Clovek i segur- 
no nebi se bil prédái, ako nato nebi bil 
zroka imel. Ali pokehdob pak je glad veli­
ki goSpon, tak veliki, da i Nikiti je mogel 
zapovedati, Nikita pak kakti spameten vla- 
dar posluhnul je zapoved i doli je del 
orníje.

Dakle ravno je né izdal antanta.

Svakojaöke novosti.
Vérén vojník. Jeden prosti vojnik lé­

pő példu je pokazal, kakov morabiti jeden 
vojnik, koj se ne boji smrti i vu avakim 
polo2aju je pripraven biti na pomoé svoje- 
mú pajdaSu. Ovaj vojnik je skazal, kakov 
je magjarski soldat. Erdéljski 31- regiment 
vu boju je stal s rusima, dobro su zakó- 
páni bili naproti rusom. Jeden dan zapoved 
je doSla, da moraju pregledati ruske jarke, 
kakvo moé imaju tarn ruai. To je jako ne- 
varén posel bil, jerbo patrola morala je ti- 
jam do ruskib drotov iti, ako je cilja stela 
postiéi. Rusi pak su jako pazili i ako se je 
samo jedna glava pokazala, véé su od evih 
stranih etrélali, dakle patroli je to smrt zla- 
menuvalo. Zapovednik najpredi lépő je do- 
povedal svakomu, da как nevarna slu2ba 
je to i onda je popital, Sto se hoée svojo- 
volno javiti. Skorom svi au se javili, nato 
je zapovednik zebrái jednoga kaprola i o- 
sem prostih vojnikov i poslal je ovu pat- 
rolu na smrtni put. Na tristo korakov blizu 
su doSli bez svaké neprilike. Ovdi su pos-



tali i Bán Vaszile, koj je svigdi prvi b ilvu.Suez óatornu prevzeti Ali mi smo elém né glavu i mrtev je opal dolt. Soldali na glas 
takvim poslu, sam je idei proli ruskim dro- zadovolni, mohameduski Sereg is Egjiptoma sn kriéali : »Bravo Signor Kapilano í«
tóm. Ali rnsi sn spazili malo Cetu 1 odmah hoCe pretirati englezt Gde tak blizu stojiju neprijatelji, как
su od svih stranib poéeli strélati, najmre — Как more tirskoga Serega ovaj cilj ovdi, tarn je cél« vadasija na ljudi. Izverst-
pak na Bán Vaszile, koj je najblifte bil. Vu spasti, zapital je jpet novinar. ne puSkaSe imamo ovdi, koji vise var dugó
Jedna kuglja rezéehoula ma je remena na __ Osemdeset k(run denem proti dvajati premiroma Cf kaja, gde se porine jedna ru- 
po jasu. Bán je hitil dőli remena, patron korunam, da ovaj fcilj budemo postigli. S ka »>« K»«va van íz dekunga, Skorom nig-
tadke pák je vu torbu del. Hlaée takodjer jednom recj0m osendeset procentov zau- dar ne iulaju, jerbo sn samo nekoji meter
au mo rezééhale kuglje. Glasoviten vojnik fanja imam0í da 8nCn0 budemo ovdi bója dalko. Imamo ovdi jednoga puSkaSa, koj je
zel je napré lopatu i как je samo mogel dokonCa|j odgovoril je Enver paSa. sam Sestdesetpet lalijanov poslal na drugi
t.kop.1 se je vu ernríjenu wmlju Ham je ры| epominati, kad bu- « * « ; S »m « * « • »  general je povédal, da
célé Seat vur ostal, doklam ее je aakm.e.lu. de konec b , je 8Voje m|e. lub.leuma bude dríal, kad atot.nakoga Ы-
Sad se je poCel naaat vleCti. Cet.r. rue. koj. da, /  da jo9 dvé , ri leti bude boj li do"
au na njega parii., strabov.tno au poCel. ^  dok)am ^  и  oy polo2aj 8poseb. Kad je LovCen propal, lalijani jako 
nanjega slrélati. Va nevarnim poloíaju do- a |judgtva bude su se prestraSili. Sveto eu bili osvedoCeni,“ í« ? Ä S Я Я  - е т *  j y * !
zz s.srrs ä ä s  да ■eit: -jsü s a '«sr-ssrs stjs'jaranoga pajdada doSeJ. Njega je odmah na оокопса|- tak raisiim vec neouae iaa VprlAtkn snlpsti
ramena hitil i barem ie vei lakó truden i du«° tr8jal' kak jedni misli u, na mre vn drolnatu kerlelku 8Plesnremena hitil I barem je ve? ,.fco truden I * i Kad au naSi jednoga vlovlenoga tali-
amuCen. Ы1, sreCno ,e doSel do regimenta. V» engl^ '  Svihoraaaov janskoga oficira popitali, da zakaj Cadorna 
Tam je vaSoo pr.javo naprav.l. AI. . о je -  ™J°  k o i ja  boj ?  Sv.h orsagov « celom moéjom honzo (rontn , za. 
povedal, da joS éetiri mrtvi su ostali od koj* vu boju stojiju, как je lo popriliki * un; л,тои
patrole, leziju pák na tri sto korakov od zraöunati moöi, sedemnajst mesecov boj kaJ "eCe ™lantu drugdi napomoő biti, ovak 
ruskih jarkov. To je né dalo mira Bánu. stoSestdeset milljard korun koSta. DeneSnjega Iе oagovoni.
Niti mrtvi nesmeju rasom vu ruke dojti. bója stroSki na /nesec dvé milljard korun, Nam je zapoved s célom moéjom
Kad se je malo poéinul od zapovednika na dán pák tristo milljun korun sbijeju. Austria Magjarske Serege na Isonzo frontu
ljudi je prosil, da mrtve dimo, tojest vu Pruski boj s francuri 1870—71-ga leía sve aaderíati, jerbo ako bi mi ovdi malo popus-
naöe jarke spravi. Stremi pajdaái opetjena akupa tri milljard korun je kostái. Boj je li,i, lehko bi se pripetilo, da va«a vojska
smrtni put odiSel. Najpredi su kaprola naéli osem mesecov trajal i tak na svaki dán vu Savoyu vdere i stém bi Francuzki or-
i taki eu «a sobom zeli. OdiSli su joS je- petnajst milljun korun je doSlo. Ruski— sag vu veliko pogibelj doSel, jerbo bi na
denput i ostalne tri mrtve su takodjer sreé jspanski boj, koj je Sestnajst mesecov tra- jedenput od dva krajov vu ognju bil.
no dimo epravili, barem sn rusi tak stré- jal, devet milljard korun je potegnul, dakle Dakle íz ovih rééih vidimo, da talijani 
lali, kak su samo mogli. Na sreéu sad su na dán sedemnajst milljunov. syrho francnzov vojujeju i za fojim je bilo
véé niti jednoga né trofili i svi éetiri zdra- Gde smo mi sad od toga? Kuliko mill- vrédno nas izdati.
vi su ostali. jardov se bude joS potroSilo. predi kak boju Savoya je predi lalijansko imanje bilo»

Bán Vaezile, erdéljski ruman svrho konec bude, i kuliko suzih bude joö iz 2a- sad je francnzko Sad pák talijani ravno za
ovoga viteikoga éina dobit je zlato nrieda- loetnih oéih vun steklo? francuze prelévaju krv.
liju i odmah je kaprot nastal. Svi oni рак To samo sam Bog zn a ! -------------
koji su s njim bili, dobili эй ereberno rne- Talijani su vpeáali. Talijani dovez- IC a 7 TF \O V O P 1 А У
dalija i pred célim regimentom su pohval da niti jednoga jarka su né mogli od naöih •
jeni bili. prevzeti, ako se je kaj premenilo na frontu, v ,  -

Trtkvi su magjarski baki i honvédi, ba- to Je 8amo tu,ik°i da su naSi j° ä bolje ob- Л * е & т Я  0€Й Ж Я Ю О ГЯ .
rem neje svaki ravno magjarskoga roda. ri T v o d u  vozítMH DoS,° ndm  J e  ,et0 W

Enver baia  íz Egjiptoma v u n 1 \e . ™un c j !1’ ,roSka 1 vodu voziti Nije m o c i zalost zp isa ti zadosti. 
hoce stirati engleze. Jeden Spsnjoleki no8.,,, 0d ,'nor|a 8e P°CneJu .»«''Janske po-
vn tabor poslani novinar je dopuSóenje *,c; f  ' ^egd. su na jezero metrov
dob i, da se s turskim soldaíkim ministrom, dalk,° ‘a ' ' ían9k‘ Jarkl od .na*'h: ne8dl .Pak O stav.l sem  p á ra  s v o g a  p o v o l jn o g s .
Eover badum spomina. su ,ak Ы'™А. da 8e nfPrl'a,8lJ' •pommati М оЫ  sem  .j  k*  . A , moreju Ovdi su né jarki, kak mi mislimo, sem  oam  p o  м гокпп sv e tu
r ~ Л  9ь t  'e' Г  ,  Г Г ;  Pf ne8 sténe iz kamen«. Ovdi néga zemlje! ”  Vrt‘ Ы ‘ ™ ™'IePse to  c v é t a -
Tnraku ^nnZn. 9qp ^nffpn.ivü6 nrnH ti\ínntr  ̂ kaIn 1*' 8e z*kopali, neg iz peCinah moraju K raljska n a s j e  banda кTursku poíme se offenz.va proli Egjipto- d sobom sténe napraviti Tak 8U blj' u Gospoda su  lé p ő  cu g a  ok incila
mu pofám pák jedna drug, oflenz.v. prot. negdi ove 8léne) da £da cé)e fltricinge tra. 
lDd,J * iaiu med nenriiatelii naravno пяк кян Z astave su  b ile  na r e d  nam etane,

— Mi neéekamo nikakvo pomoé, od- malo mir nastane. Svaki svoju pravicu bo- CvetJ e  navezan e na o b ed v e  stran e. 
govoril je Enver baáa, dosta soldaéije ima- ée drugomu reztolnaéiti. Naprimer boáicne Ob dvanaj&ti vu rí cu g  p o cn e  g iba ti,
mo, joS preveé. Oruíje i municiju nucamo dane talijani su bélu zastavu hitili prék k Na to j e  m ora la  banda zaigrati.
samo To pák sve zado^ta dobimo. Prcti naflim na koji su prosili, da ove svete dane ^
Egjiptomn i Indiji nebndemo offenzivu za naj jim mir daju Na boltié, na ov sveti dán a ° Se v, ik, ? n Je4 s  Bo.gom 4 drT -  s í d í '
poeeli jedno za drogom, neg odmah obedvé sveje mirno i tiho bilo. p e la l, s e  t n  n o c , ,  t n
najedenput. Proti Indiji nenocamo velikoga Talijanski soldati vezda au vee né lak P rí ru sk oj g r a n i c i  z cu ga  d ő li sta li,
Serega. Stojezer je ravno dosta. Iz Afganieta oduSevni, kak su od poéetka bója bili V N reg im en tu  svom u  j e sm o  m aséra li.
budemo poéeli napreduvati, gde su sami trudili su véé. kad vidiju da nezmeme krvi
mohamedánéi. Tam na$e oficire imamo, koji su véé preljali bez svakoga hasna tiho i ? ri IjUb}.inu stra n̂o sa  stuk i pukali,
céloga orsaga su prebudili i vodijo ga Dák- mirno ensiju vu kamenatih lukr.jah Niti kad 6r!‘Pn eh > %ranaU na n a s su  pada li.
le s jednim malim Seregom, kojega vu je na Sturmu tiraju, neéeju se jako iz dob J en  s e  o vd i zrusi, d ru g i tam  opadne,
Afganistan poSlemo, postigli budemo svoj re vole gennti. Sad né zdavnja se je pri- B lédi m es e c  s v e  n jih  v r e  vu g rob u  najde.
ci,j- petilo, da jeden talijanski kapitan (talijanski „ . .

Suez éatornnm né nam je to cilj, da oficiri svi sn  ku raín ijs golom sabljum je v » ?  Sm° sk opa l', k,r e  ,surne z e ,e o e ' . л
pretrgnemo puta englezom vu Iodiju, jerbo svoje soldale tiral na Sturmu : »Avanti!« V Sm° J "" SpU> ‘' k°J  n ep ov eh a e '
englezi i okolo Afriké moreju doiti vu In Soldati niti genuli su se né Nazadnje je Vetiec bu na spornen sta rom u , m Judo ma,
díjú. NaS cilj je to, da zememo od englezov jeden na kapitana zakriéal : »Avanti Signor K o ji sn  b ran ili sv o ju  domovinu.
Eujiptoma, jednu englezku provinciju iz kője Kapitano ! .  Kapitan strahovitno se je réz- ^  .. ..
Céla Englez.ja kivi. Ako bi samo od Indije'srdil i zgolom sabljnrn ie skoéi! vnn ir de- z bora z elenoga ,

P ó to lt  pretréi pata englezom, dosta nam jeíkunga. Vn ovi minuti kuglju je dobil v J
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S t r a v i c o m  z eJ en ő m  g r o b a  sm o  pokrili\  
S uzn im i o c ir n a  s m o  g a  o s t a v i l i .

O sta la  j a  v n o g a  m á j  kn  p r e z  s in e  ka,,
I  v n o g a  d e é i c a  p r e z  s v o g a  ja p ek a .

V noga d e v o j ó i c a  p a r a  j e  z gn b ila ,
V noga d r a g a  s v o g a , k o g a  j e  l ju b i la .

M am ik a  J ju b l e n a , j a p e k  m o j  l ju b len i ,  
Gde s e m  j a  v  t á b o r a ?  r a d i  b i  v i  m a i l

J a  s a m  v a  t á b o r a  m e d  d v e m i  g o r a  m i ’ 
V isoke p la n in e  k r e  o b e d v e  s t r a n i .

N eb esk e  v i s i n e , d r u g o  s e  v id i t 
F tiék e  p o p é v a t i ,  n q je  ó u t i  o v d i.

Oj t i  tu z n a  z em lja ,  n e s i  v r é d n a  to g a ,
Da j e  v n o g i  ju n a k  m i s e i  s v o g a  g r o b a .

D ra ga  s e  b u  d a g o  i a l o s t n o  p la k a la ,
D a za  s v o g a  p a r a  g r o b e k  n e b a  z na la .

N ebu m o g la  d r a g a  g r o b a  p o b od it i ,
Na d u sn id e n  n a  n j im  s v é c i c e  v u z g a ti.

N aj s e  s a m o  m o l i  za  s v o j e g a  p a ra ,
K i j e  v e r n o  b r a n i l  s v e t l o g a  c e s a r a .

Z a/aujvár. Fodor Martin.

— Mackensen od rusov. Macken­
sen je zadobil Lodza i kad su ga popitali, 
ali rusom je to naveliko Skodu, ovak je 
odgovonl:

Rusi su potlam po lodzki bitki, vide* 
put odluCne bitke zgubili, ali za niti jedno 
jim je né tak 2al, как za ovu, jerbo onda 
su veC tak mislili, da su tabora zadobili. 
Как su Lodza zgubili i tain strahovitno biti 
bili, rusi su najedenput dvojiti poCeli. Po 
ovi bitki rusi veC su né bili moguéni veliko 
offenzivu zapoCeti, pak niti nebudeju.

— Talijani i srbi retiriraju vu 
Albaniji. Prék Rotterdama je doSel teleg- 
ramni iz Athena vu kojem javiju, da blizu 
Alessio zvanoga varasa bitke su bile med 
bulgarski, magjarski, nemSki i med talijans- 
kih-srbskih Seregov. Nadi su preobladali nep- 
rijatelja, koj je tijam do Fieri zv anoga mesta 
nazat se potegel. Glas je dodel, da su bul- 
garci ulazili vu Elbassan.

— Goremykin zosebni mir je§tel. 
Goremykin ruski ministerpredsedmk propal 
je, jerbo on ravno tak, как i njegvi mi- 
nistri osvedoCeni su bili, da Russija samo 
tak more se der2ati, ako skim predi mir 
napravi. On je bil prvi, koj je zahtéval od 
сага, da naj se s nemei pomiri.

К tomu рак od ruskih oficirov vekda 
stran takodjer к ovi partiji spada. najmre 
pak od potlam, как je ruska offenziva na 
bes9arabinskim frontu tak kervavu propala. 
Ali Miklod car i nekoji vekdi ofieir dalje 
hoCeju tirati boja. Poleg toga se je Goremy- 
ki zahvalil koj je к tomu jod i to rekel da, 
ako rusi jod jeden, dvaput odluőno budo 
bili i car bude prevolil к tomu, da se po- 
meri s nemei.

— Morath major od ruskoga §e- 
rega, vu jednih novinah pide, da ruski mi­
nister obeéal je caru, da naprotnletje jod 
dva milljun velikoga derega skup spravi. 
Mi pak smo raCunali, da ruski dereg nebu­
de od tri milljunov vskdi niti naprotuletje. 
Od ovih tri milljunov polovica je od prve-

vojske, polovicu pak sad budo asentirali. 
Oakle ruski dereg vu broju jod dosla bude 
moCen, samo munieije najmre pak dtukov 
nebude imel, jerbo veC i one je skorom 
eve zgubil, koje je od japanca dobil. Ruski

dereg veC nigdar vu takvim polodaju nebu- 
|de, как je od poCetka boja bil, kad je is- 
vanredno svega dosta imel. Ruska vojska 
mogla se bude jod braniti, ali offenzivu veC 
nebude mogla zapoCeti, как nam to gali- 
ciinska i bessarabinska offenziva кade.

— Velika bitka vu Mezopotamiji. 
Deídjovno vréme prestalo je vu Mezopota- 
miji i zemlja se je posudila. Samo to su 
Cekali turCini i как je vréme dopu3tilo od- 
mah su se navalili na engleze, koji su veC 
velikoga zgubiCka imali minuCe dane. Tur­
Cini sami prepoznaju, da englezi se vite2ki 
branijü, ali naravnici néje se moCi tak s 
krivati, как med bregami i dumami. Turske 
pudke na jezeroosemsto korakov dalko po 
idCeju neprijatelja i proti tomu se englezi 
nemoreju braniti.

Strahovitna bitka, koji je jod né konec, 
minuCu subotu se je poCela i od potlam 
podjednoma traja

— Dobri semen i m asm e . Koj
Clan drudtvu gospodarstvu okolice Csáktor- 
nye dobroga semena detelice kupiti oCe, 
nek se javi и prostoj karti pri drudtvu. Ov- 
de priskrbiju i krosne grme Cepe. Do prvo- 
ga marciuda moCi se javiti. On, koj dobre 
gospodarske madine oCe kupiti, i to more 
dobiti s pomoCja druStva.

— Saloniki pred offenzivum. Pe­
tit Párisién novine pideju, da offenziva proti 
Saloniki veC je na vrati. Strahovitno velike 
Cete skuplaju bulgarci i Austria-Magjarska 
okolo Monastira i Doirana. К tomu do de- 
neju francuzke novine, da i jeden veliki 
turski dereg takodjer nazoCen bude vu ovi 
offenzivi. Francuzke novine nikaj netajiju, 
da antant je jako straho, как bude opet ova 
odluCna bitka vun spala.

— Napreduvanje vu Albaniji. Ost- 
rak-magjarske Cete samo pomalem i pazli- 
vo napredujeju vu Albaniji, jerbo poleg 
zloCestih putov i vieokih bregov néje mo- 
guCe fletnede napré iti, prém ako jod i to 
znamo, da vu ovim 2alostnim i siromadkim 
orsagu nigdi, nikaj je né moCi za vojsku 
prebaviti. Iz Montenegre po dobrih putah su 
idli do Albanije, ali tarn veC niti putov niti 
pak 2eljeznic néga, koji puti pak su vu Al- 
baniji, oni ravno preCki stojiju na onu li- 
niju, po koji nádi idejű. Svrho toga ovi pu­
ti nam nikaj su né vu raCunu, jerbo po 
ovih za nademi deregi niti rezervu, niti 
etrodka, niti pak munieiju voziti néje moCi.

— Bombardiranje görgői talijans- 
koga zrakoplovtrga. Nadi bravurni zra- 
koplivci v pondeljek vjutro, kad je sunce 
zidlo veC su ober Grado varada leteli i poleg 
Gorgo varada stojeCega zrakoplovtrga su 
bombardirali, na kojega su vnogo bon^ih 
hitili. Ob trifertale na dest su se vu zrak 
zdigli tri hidroplani i od kraja ober Adria 
mórja né эй visoku leteli, potlam jezero 
petsto metrov visoku su se zdigli i tak su 
dodli ober Gorgo varada. Jedno bombu za 
drugdim su hitili nádi zrakoplivci i navék 
su v eilj trofili. Kad se je rezdenilo, vidli 
su, da svojim delom moreju zadovolni b’ti. 
Predi как bi se bili taljanski dtuki zglasili, 
veC su barake svisokim plánom gorele, tak 
su se skup zrudile, как karte. Zatem su 
hidroplani bez svaké falinge nazat dimo od 
leteli. (Hidroplan je takov zrakoplov, koj i 
po vodi more plavati. né samo vu zraku.)

__ Talijani budo i&li vu Saloniki 
i Valonu. Antanta ministri zadnju konfe- 
reneiju su vu Rimu imeli. Na konfereneiji

prezed je sam talijanski kralj bil. OdrediH 
pak su na ovi konfereneiji, barem je Ca- 
dorna jako proti toma bil, da vu Valonu 
stojezer, vu Saloniki pak petdeset jezer ta- 
lijanske vojske podleju.

— Bulgarci prepravlaju se vu 
Strumica dolini. Iz Genfa telegrafiraju, 
da vide turskih regimentov je dodlo vu 
bulgarsko Traciu, odkud su bulgarake re­
gimente vu Strumica dolinu poslali.

Bulgarci 2uriju se na grCki granici jer­
ke kopati, dance delati i svakojaCke tvrdo- 
vine, med Struma i PetriC obeinab pak ve­
like Stuke nastavlaju. Velike Cete skuplaju 
med Üeküb i Velezum. Bulgarski mjerniki 
pak pute délaju, da dtuke, munieiju istrod- 
ka bude moCi voziti na grCku granicu, gde 
su bulgarski deregi nastavleni.

— Dokondali su razoruiavanje 
vu Montenegri. Talijanske novine pideju, 
da montenegrovska vojska veC je déla doli 
oru2je pred austria-magjarskim deregom i 
od potlam pred Austria-Magjarskom néga 
vide Montenegre.

Dakle neprijatelji sami prepoznaju, da 
Montenegro je do kraja nada.

Ял taboraku podia goiovi ka- 
v e riiал aapiaom, ia k o d je ri TABORS- 
KE KARTE ae dobija kod Fiaekei 
Fülöp (S iraaaa  Sándor) k n jiia r ic i. 
Ciena г h a v e ri—2 Hit. — inbor акт 
k aria  — 1 HU.

Pésma junaöka.
Jezero devetsto Mozbit koja bila
Devetbto petnajsto Sada eneha mlada,
Как se vezda piáé Premlade dévojke
To tekude leto. Так ae spominale.

Zapoved nam dana Mi mu damo cimer
Od svetloga kralja, Zlatom pozlatili
Da se svaki junak Zlatom poslatiti,
Zapisati mora. Kad bu moral itt

Svaki je  tnroven Kada dojde denek
Dober, tak i budi, I ta tű i na vura,
Ar i sam svetli kralj Kad bu mladi junak
Bude zbiral ljudi. Naprej iti moral.

Nigdo nemre znati S  bogom mi oatante
Na koga red dojde, Mlade devojdice
Stavi otca, majku, S kemi smo mi vedkrat
Pák vu vojnu pojde. Ilii od zornice.

BraCu i seetricu, L6pe razgovore
Milu rodbinicu, Skupa smo imeli,
Ostavit bu moral Ve se tuino bumo.
I tovarolicu. Sírom razbajali.

Vnoga stara majka Gde nas goder zrije
Kak za sinka plaCe, Ta rumena zorja,
Premlada sestrica Zmislimo se tuini
Kak za bradom javőe. Z lépog Medjimurja.

Vnogi otec sina Lipo Medjimorje,
Milo pogledava, Как jako tuguje
Ali ja j 1 gdemi budeá Vunjem svaki dlovek
Suzice zbrisaval. Junaka taluje.

Suze milo todil Nikaj bratja, nikaj,
Vudne i vu nodi, Naia mlada leta,
Ovak lépő prosi Vu tib tuinih letih
Od Boga pomodi: Sprevidimo svdta.

— Miiostivni Bote 1 Samo п ч  seguruo
Ti nam patron budi, Svaki arcé ima,
Ti nas dragi duvaj Da se i sam svetli
Vognju i vu vodi I Kralj ic nami átírna.

A vnoge dívojke Vu ljubavi Doma
Velka Zalost lada, Naj bu svaki stalen,
Ar budu zgubile Bog nas sveskop duvaj
Mladog nara svoga. Na eve véke Amen t

У
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GABONA ÁRAK/CIENA ZlTKA

MÉTER MÁZSA 1 METERCENT К

B ú z a .... Páenica................................36*—
R o z s ...........H r t ................................29 —
Á rp a .....Jeőmen................................28*—
Z a b ..............Z ob................................28 —
Kukorica tg . . . Kuruza suha. . . 26*—
Fehér bab oj . . Grah beli............40*—
Sárga bab . . . .  Grah íu t i ............ 4*0 —
Vegyes bab . . . Grah zmeden. . . 40*—
Kendermag. . . . Konopljeno seme 50'—
Lenmag........ L e n ................................ 50 —
Tökmag..KoSöice................................90*—
Bükköny.Grahorka............................ 35*—

I Prodavaéica |
\ popolnoma zveibana u manufak- g 
\ túrni, Specerijski i belezni stroki, { 
f veöta hrvatskoga i nemaCkoga je- j 
t zika íeli mesta. i

I E. Koránt Llchtenvald, j
> Steiermark. {
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VllttlIOl
s  M a im
TÉRKÉPÉI

M a ,  Szerbia, Orosz­
ország, Franciaország, lö- 
io iszá g  és Olaszország 

bülöniele Kiadás­
ban és nagoság- 
iban Kaphatóiig

Fische) F. (Strausz Sándor)
könyv- és papirkeres- 

kedése Csáktornya.

6gy nyomdász 
ée egy

papirkercekedö tanuló
felvétetik

S tra u s z  S á n d o r
könyv- és papírkcreekcdéeebcn, könyv­

nyomdájában Csáktornyán.

Pk. 171. szám. A C s á k to r n y á i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g t ó l .
1916.

Hirdetmény.
* A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré teszi, hogy az állítólag elveszett követ­

kező okirat: „ C sá k to r n y á i  T a k a r ék p én z tá r  B .-T . Csáktornyái bejegyzett cég által 
7732 sz. a. kiállított és a következő bejegyzéseket tartalmazó: 1913. febr, 19*én betét 
2000 K, 1913. szept. 1-én betét 600 K, 1914. jan. 3-án betét 134 K, 1914. jul. 2-án 
kivétel 70 K, 1914. szept. 9-én kivétel 200 K, 1914. október 1-én kivétel 300 K, 
1915. jan. 2-án kivétel 69 К 11 f, 1915. jul. 2-án kivétel 57 К 50 f, — tehát az 
1915. jul. 2-ig járó kamattal együtt 2300 К-t tevő betétkönyvecske« megsemmisítése 
iránt az eljárást J a n c s e c z  N á n d o r  földműves kisszabadkai lakos kérelmére folyamatba 
tette. Ennélfogva felhívja az említett okirat birtokosát, hogy a jelen hirdetménynek a 
B u d a p e s t i  K ö z lö n y b e n  történt harmadszori beiktatását követő naptól számított egy 
év alatt az okiratot a bíróságnál mutassa be. mert ellenkező esetben a bíróság azt a 
jelzett határidő letelte után a folyamodó újabb kérelmére semmisnek fogja nyilvánítani

C s á k to r n y á n , J916. évi január hó 18 napján.
I

“* B E R T IN  s . k . , kir. járásbiró.

Egy bitorozott szoba Ш Ш
»* Vidovics Jánosnál
Csáktornya, Hunyadi-utca 16. sz.

K ISASSZO N Y,
ki a magyar és német nyelvet 
úgy írásban, mint szóban töké­
letesen bírja, valamint a ma­
gyar és német gyorsírásban 
Jártas, levelező osztályba azon­
os nall belépésre kerestetik. =

Ajánlatok a fizetési igényekkel 
=  alábbi címre küldendők : ■ ■

ILOIS LEITIEI, ElseiSriSStilllllI
ми-« Varazdin.
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